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Why?
In ancestral shamanism, the Earth is 
regarded as a living being to be  
cared for, in return for the home 
she provides for humanity. 
Today, our societies have evolved 
according to predatory dynamics of 
planetary life.

With multidimensional shamanic  
healing, we cleanse our inner structures 
so we progressive heal our ways to 
relate to all - human and non-human 
- realms. We are (re)birthing a luscious 
paradigm where we are all winners,  
all beneficiaries.
 

Dans le chamanisme ancestral, 
la Terre est considérée comme un  
être vivant dont il faut prendre soin,  
en échange du foyer qu’elle offre 
à l’humanité. 
Aujourd’hui, nos sociétés ont évolué 
selon une dynamique de prédation  
de la vie planétaire.
 
Grâce à la guérison chamanique 
multidimensionnelle, nous nettoyons 
nos structures intérieures afin de guérir 
progressivement nos modes de rela-
tion avec tous les royaumes - humains 
et non humains. Nous (re)donnons 
naissance à un paradigme luxuriant 
où nous sommes tous gagnants,  
tous bénéficiaires.
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HAMANI CARE
m u l t i d i m e n s i o n a l S C

CARE CAREHAMANI
m u l t i d i m e n s i o n a l S C



What?
High frequencies precipitate the  
evacuation of our old ways, the extraction 
of conditioning, falsehood, illusion. 
They are channeled through the  
practitioner to the receiving body,  
by spiritual force, touch and sound. 

Healing energy is like a laser beam 
that can pass through many layers 
of time and space. Through cellular 
memory, we address the origin of 
the same dysfunctional pattern, which 
has appeared in thousands of guises 
across the ages and dimensions.

Les hautes fréquences précipitent 
l’évacuation de nos vieilles habitudes, 
l’extraction du conditionnement,  
du mensonge, de l’illusion. Elles sont  
canalisées par le praticien vers  
le corps récepteur, par la force  
spirituelle, le toucher et le son. 

L’énergie de guérison est comme  
un rayon laser qui peut traverser  
de nombreuses couches de temps  
et d’espace. Grâce à la mémoire  
cellulaire, nous  adressons l’origine du 
même schéma dysfonctionnel, qui s’est 
manifesté sous des milliers de formes  
à travers les âges et les dimensions.
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Vous pouvez alors demander de 
l’aide pour tout type de problème,  
à condition d’être ouvert   
à une certaine interdépendance  

des causalités. La guérison
 induit une restructuration

 informationnelle  
et relationnelle. 

L’approche plus 
holistique et subtile 
de l’être ajuste 
progressivement 
votre trajectoire de vie 
et des dimensions 

occultes de vous -même 
s’éveillent. Il s’agit 

d’une mise à jour 
complète, vers une nouvelle 

version de l’humanité, 
plus riche, légère, en phase  

avec le Tout. 

   You then can ask for help with 
any kind of problem, as long as 

you’re open to a certain  
interdependence of causalities. 

Healing induces informa-
tional and relational 

restructuring.  While 
gradually venture
into more holistic 

and subtle  
approach of 

being,  your life 
trajectory will  

adjust and occult 
dimensions 

of yourself 
will awaken.  

The opportunity is 
about a complete 

upgrade into a new version 
of humanity,  richer, lighter,  
more in flow with the Whole.

What  to expect?
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Take into account that you are  
responsible for you own healing 
path. You must sincerely seek to 
discern the immediate needs of 

your bio-system, in order to enfold 
in balance. Fundamental lifestyle 

teachings enable harmonious  
personal development.

Tenez compte du fait que vous êtes 
responsable de votre propre chemin 
de guérison. Vous devez sincèrement 
chercher les besoins immédiats de 
votre bio-système, afin de vous épa-
nouir dans l’équilibre. Un mode de 
vie sain permet un développement 
personnel harmonieux.
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The role of 
plants ?
Plants have always been transmitters  
of planetary consciousness.  
Today, they are wounded and their  
radiance is damaged. Healing tobacco 
has become killing tobacco.

Yet sacred plants remain in essence 
plants of power, prana and teaching. 
It is possible to re-establish a pure link 
with their spirit, and let them play their 
role as superb allies in our metamorphosis.

Les plantes ont toujours été des trans-
mettrices de la conscience planétaire. 
Aujourd’hui, elles sont blessées et leur 
rayonnement est altéré. Le tabac qui 
soigne est devenu un tabac qui tue.

Pourtant, les plantes sacrées restent  
par essence des plantes de pouvoir,  
de prana et d’enseignement.  
Il est possible de rétablir un lien pur 
avec leur esprit et de les laisser jouer 
leur rôle de superbes alliées dans notre 
métamorphose.
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La praticienne renforce ses capacités 
par une implication constante, une vie 
de quête, de prière et de concentration  
mentale, ainsi que par un travail 
corporel qui confère une résilience 
énergétique à son système.  
Le chaman était traditionnellement 
considéré comme un élément  
disponible pour servir son clan...  
Sa posture peut être évaluée par une 
combinaison d’indices scientifiques et 
intuitifs, au sein d’un système relationnel 
plus large.

The practitioner builds her capacity 
through constant involvement, a life of 
quest, prayer and mental concentration, 
as well as bodywork that assigns  
energetic resilience to her system. 
The shaman was traditionally  
regarded as an element available  
to serve her clan... Her posture can  
be assessed by a combination of 
scientific and intuitive clues, within 
its wider relational system.

Who?
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